
TxGo 
Sistema de Seguridad Móvil
Manual de Usuario

Descripción General 
El TxGo amplía la capacidad de activar una llamada 
de emergencia fuera del hogar, más allá del alcance 
del Telefonillo. Permite a los usuarios solicitar ayuda 
desde cualquier lugar, siempre que su teléfono móvil 
con conexión a internet esté dentro del alcance.

Gracias a la tecnología Bluetooth de Bajo Consumo 
(BLE), el TxGo garantiza una larga duración de la ba-
tería. Se puede utilizar con cualquier Telefonillo de la 
serie TA74 y se puede vincular con teléfonos móviles 
Android e iOS.

PIN y código de acceso 
Al vincular el TxGo con su aplicación móvil, se le 
solicitará que introduzca un código PIN. También se 
requiere un código de acceso para modificar la confi-
guración de la aplicación.

PIN y código de acceso: 008946

Por razones de seguridad, no se recomienda compar-
tir este código con los usuarios finales.

Indicador LED del TxGo
Inicio
Al iniciar, el comportamiento del LED del TxGo es el 
siguiente:

Modo de emparejamiento
Para emparejar el TxGo con su aplicación móvil, abra 
la aplicación y siga las instrucciones en pantalla.

Cuando el modo de emparejamiento esté activado, 
el LED se iluminará en azul. Si el emparejamiento se 
realiza correctamente, el LED parpadeará tres veces 
en verde y, si falla, parpadeará tres veces en rojo. 
Tenga en cuenta que dispone de 90 segundos para 
completar el proceso de emparejamiento. Transcurri-
do este tiempo, el TxGo saldrá automáticamente del 
modo de emparejamiento y el LED se apagará.

Modo normal
Al pulsar el botón, parpadea en rojo una vez. A con-
tinuación, parpadea en verde para confirmar que se 
ha enviado la alarma.

Registro del TxGo
Para registrar el TxGo en su TA74, utilice el número 
de serie que se encuentra en la parte posterior de su 
TxGo. 

Se requiere el uso del software Configuration Mana-
ger o de la plataforma de servicios en la nube.

⚠️ El menú de mantenimiento del TA74 no permite 
registrar dispositivos TxGo.

Configuración de la aplicación 

Emparejamiento con la aplicación

Debe reiniciar el TxGo quitando y volviendo a colocar 
la batería. Tras el reinicio, tendrá 15 minutos para 
emparejar el dispositivo. Transcurrido este tiempo, el 
modo de emparejamiento se bloqueará de nuevo.

T
x
G
o
_
Q
G
_
E
S
P
_
V
2
.3
_
2
0
2
5
.1
2
_
F
in
a
l

TeleAlarm Europe GmbH
Torgauer Str. 231
04347 Leipzig
Germany

Email:  info-export@telealarm.com
Tel.:  +41 (0) 79741 2984
 +34 (0) 636 264 169
© Copyright TeleAlarm SA, 2025

Página 1

Para emparejar el TxGo con 
su aplicación, mantenga pul-
sado el botón durante más 
de 5 segundos para activar 
el modo de emparejamiento. 
A continuación, haga clic en 
el dispositivo detectado. Si 
se le solicita un código PIN, 
consulte la sección corre-
spondiente al principio de 
este manual. Finalmente, 
vuelva a pulsar el botón del 
TxGo para confirmar el emp-
arejamiento. 

Si ya está emparejado, el 
modo de emparejamiento 
estará bloqueado. 

El LED cambia de rojo a verde y luego a azul.
A continuación, parpadea en turquesa durante 
unos 4 segundos.
Finalmente, la luz verde se enciende brevemen-
te y, a continuación, se apaga.

Para configurar su TxGo con 
su aplicación TxGo, simple-
mente siga el asistente de 
configuración paso a paso 
tocando el botón Setup.

•
•

•



Confirmación y puesta en marcha
 

Verifique los parámetros y pulse el botón Confirm. 
A continuación, pulse el botón Start. Para configu-
rar completamente la aplicación, deberá agregar al 
menos un destinatario. Para ello, acceda a la página 
Settings de la aplicación (consulte la sección Menú y 
Ajustes).

Botón de emergencia

Esta es la página principal de la aplicación. Se puede 
activar una alarma pulsando el botón de emergencia 
(botón rojo en el centro de la pantalla) en la aplica-
ción o pulsando el botón del dispositivo TxGo. Las 
llamadas de emergencia activadas accidentalmente 
se pueden cancelar en 8 segundos si se activan en 
la aplicación, o en 21 segundos si se activan con el 
TxGo, pulsando de nuevo el botón de llamada de 
emergencia.

T
x
G
o
_
Q
G
_
E
S
P
_
V
2
.3
_
2
0
2
5
.1
2
_
F
in
a
l

TeleAlarm Europe GmbH
Torgauer Str. 231
04347 Leipzig
Germany

Email:  info-export@telealarm.com
Tel.:  +41 (0) 79741 2984
 +34 (0) 636 264 169
© Copyright TeleAlarm SA, 2025

Página 2

Asignación en el TA74

Para asignar el TxGo a su TA74, puede escanear el 
código QR en la parte posterior del TA74 pulsando el 
botón Scan now o introducir manualmente el número 
de serie pulsando el campo correspondiente. A conti-
nuación, pulse el botón Next.

Número de teléfono

Introduce tu número de teléfono móvil y pulsa en 
Next.



Menú

 
      

Ajustes

Recipients
Haga clic en Add para añadir un nuevo destinatario. 
Si desactiva la opción Also valid for technical alarms, 
tendrá una segunda lista de destinatarios para com-
pletar.

Technical recipients
Si ha desactivado la opción Also valid for technical 
alarms, puede introducir un nuevo destinatario para 
este tipo de alarma haciendo clic en Add.

Register new TA74 
Pulse este botón para abrir la página y registrar un 
nuevo teléfono de atención para su aplicación.

Register new TxGo 
Pulse este botón para registrar un nuevo TxGo o 
desvincular un dispositivo. Si desea cortar la cone-
xión Bluetooth entre el TxGo y la aplicación, sim-
plemente pulse el TxGo conectado. Cuando ya no 
necesite el TxGo, se recomienda eliminarlo de la 
configuración de Bluetooth del teléfono.

Reset to factory settings
Pulse este botón para restablecer todos los paráme-
tros de su aplicación.

Agregar un destinatario

SIP authentication name
Ingrese el nombre de autenticación de usuario de la 
cuenta SIP. 

SIP Password 
Ingrese el nombre de autenticación de usuario de la 
cuenta SIP. 

SIP Proxy 
Introduzca la dirección proxy del servidor SIP.

SIP Proxy Port 
Ingrese el puerto de dirección proxy del servidor SIP.

Test connection 
Inicie una llamada de prueba con la central recepto-
ra de alarmas. Debe realizar una llamada de prueba 
para validar al destinatario.

Notifications
La alarma que se activa al pulsar el botón de alarma 
se muestra en la pantalla de bloqueo del teléfono.

Si se cierra la aplicación, aparece una notificación 
en el teléfono móvil que invita al usuario a volver a 
abrirla para permitir la transmisión de alarmas.
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Para acceder al Menú, toque 
las tres barras en la esquina 
superior de la aplicación.

To the Emergency button 
Toque este campo para ir 
a la página del Botón de 
emergencia.

Settings
Si necesita ajustar la confi-
guración, toque este campo. 
Se le pedirá que introduzca 
el código de acceso (con-
sulte la sección dedicada al 
principio de este manual). 
Una vez introducido el códi-
go, accederá a la página de 
Ajustes.

Telephone number 
Introduzca el número de 
teléfono de la tarjeta SIM 
utilizada. Este número 
será utilizado por la central 
receptora de alarmas para 
establecer comunicación de 
voz durante una llamada de 
emergencia. 
 
Device number 
Establezca el número de dis-
positivo que se debe trans-
mitir a la central receptora 
de alarmas en caso de una 
llamada de emergencia.

Protocol 
Seleccione el tipo de proto-
colo que se utilizará según 
el requisito de la central 
receptora de alarmas:
   
   • SCAIP callback
   • TS50134-9 callback

⚠️ La aplicación móvil solo 
admite un ARC con devoluci-
ón de llamada.

Recipient 
Introduzca la dirección SIP 
de destino del centro recep-
tor de alarmas. 

SIP User name 
Ingrese el nombre de usua-
rio de la cuenta SIP. 
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Consejo importante

   - El teléfono móvil debe estar encendido con la 
     batería suficientemente cargada.

   - El teléfono móvil debe estar registrado en la 
     red celular y tener suficiente intensidad de  
     señal para funcionar.

   - El teléfono móvil debe tener un paquete móvil 
     que permita la transmisión de datos.

   - El teléfono móvil debe tener la función Blue
     tooth activada.

   - El teléfono móvil debe estar dentro del alcance 
     Bluetooth del TxGo.

   - El sonido del teléfono móvil debe estar activa 
     do y el volumen debe ser lo suficientemente  
     alto como para que el usuario final lo escuche.

   - La aplicación TxGo debe estar instalada, 
     configurada y en funcionamiento en todo 
     momento.
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Para activar la aplicación móvil, el TA74 debe 
estar registrado en los Servicios en la Nube de 
TeleAlarm.

Se pueden registrar un máximo de dos aplica-
ciones móviles por TA74.

Personal capacitado debe realizar una prueba de 
estos ajustes con cada usuario.

Para que el TxGo funcione correctamente, deben 
cumplirse las siguientes condiciones:

La aplicación transmite constantemente las 
coordenadas GPS cada vez que se activa una 
alarma, lo que provoca un consumo excesivo de 
batería del teléfono móvil.

Debe cambiar la batería de su dispositivo TxGo 
en cuanto la aplicación indique que el nivel de 
batería es bajo.

Instale siempre la última versión desde la App 
Store o Google Play.

Para volver a emparejar el TxGo, retire y vuelva 
a insertar la batería. A continuación, mantenga 
pulsado el botón durante 5 segundos para acti-
var el emparejamiento Bluetooth.

•

•

•

•

•

•

•

•


